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B. Opera. Opera nam zadnji ¢as ni prinesla nobene novitete, a bili smo
skoro veseli, da je ni. Kajti oper kakor ,Trubadur® in ,Karmen* pogresa lovek,
ako jih ni dolgo &ul, in hvaleZni smo bili torej intendanci naSega gledis¢a, da ju je
spravila zopet na oder. Peli so ,Trubadurja*® dne 27. januarja ter 7. in 14. febru-
arja, ,Karmen* pa dne 10. in 16. februarja. Dne 14. in 16. februarja je nastopil
kot gost v vlogi Trubadurja, oziroma Joséja tenor bivie zagrebSke opere, gospod
Ernesto vitez Camarotta, ter nam naklonil dva krasna, nepozabna vedera.
Camarotta ni samo pevec, ki disponira z imenitnim glasom, femve¢ tudi pravi
umetnik, ki se zaveda vsekdar, da grlo ni namen, temve¢ sredstvo! Zal, da je na-
stopil samo dvakrat in da ga nismo Culi Se tretjic!

Dne 29. januarja se je pela sedmil opereta ,Dijak prosjak®, a na Sved-
nico fetrti¢ opera Mignon®. Dr. Fr. Zbasnik,

M. Gorkij najame v zvezi z ve¢ drugimi pisatelji in bogatai to leto eno iz
zasebnih gledis¢ v Peterburgu, kjer misli predstavijati v umetniskem oziru najdovrse-
nejfe drame starih in modernih svetovnih pisateljev.
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Anton Askerc pred rusko kritiko. ,Slavjanskija lzvéstija®, ki jih izdaje
peterburiko ,Slavjansko blagotvoriteljno obtestvo®, so v svoji novembrski Stevilki
prinesla znamenito razpravo o znalaju in pomenu ASkerleve poezije iz peresa
Andreja Sirotinina. Razprava prica, da je bil Sirotinin sam Ze v Ljubljani, in
z dojmi o naSem belem mestu ob Ljubljanici polenja svoj spis.

,Prijetno je, po nenarodnem in tujem nam Dunaju se videti sredi bliZnjih,
tetudi neznanih ljudi. Prijetno je, se izprehoditi po teh tihih ulicah, kjer se okrog
nas slidi slovanska beseda, kjer z javnega trga gleda na nas pevec ,osvobojene
llirije’, Vodnik . .. in se na vsakem oglu vidijo napisi in imena, ki spominjajo lite-
rarnih slovenskih delaveev* . . . Posebe naglada ,Naroduo kavarno*: ,Tam vidite
celo kopo vseh mogotih slovanskih novin. Tam je nasa Njiva' in ,Slavjansky Vik!
in ,Novoje Vremja‘ leZi mirno poleg ,PeterburSkih Védomosti', tam CeSki Narodni
Listy’, hrvatski ,Obzor* in srbska izdanja — tam slovanski duh in Cutite se doma®.
Omenja hide dr. Jenka, posebno pa dekliSko osemrazrednico pri Sv. Jakobu z napisi.

Nato preide k svoji temi, k vprasanju, na kakih ob&ec&loveskih
osnovah poéiva ASkerfevo vseslovansko Cuvstvovanje. ASkerc je
.po Kollarju na$ prvi vseslovanski pesnik®, humanist, ki veruje v ¢loveka, v njega
svetlo in plemenito naravo . . . ,Mnogo njegovih umotvorov, posvefenih raznim
vejam slovanskega plemena, prica, da z ozirom na druge Slovane pri njem ni besed :
oni in mi!* To je jedro drugega poglavja.

A sedaj pride tretje poglavie s temo: ,ASkerc je pesnik vseslovanski, zato
ker je — humanist. Toda na kaki podlagi sloni njegov humanizem? V Cigavem
imenu tako gorefe propoveduje ljubezen ljudi do bratov-ljudi? Zakaj sem dolZan
smatrati za brata kateregakoli Kitajca ali Zidova? Ljudje — bratje. Prav! A bratje mo-
rejo biti le tedaj, & jim je vsem en ofe. PodreZite misti¢ni koren ljubezni k ljudem
in vsa zgradba “loveikega edinstva se porudi ... Brez verske osnove more biti le
ideja borbe za Zivljenje in smrt. .. a ne ideja soglasja. Tu se odkriva slabo mesto
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v svetovnem naziranju Askeréevem: pri njem je podrezan verski koren istinitega
humanizma.* Sirotinin tudi tolmadi nastanek te opreke med ASkerfevim humanizmom
in svetovnim nazorom, Ce§, ,v borbi s sredovenim duhovnim reZimom in prakso
je izgubil vero tudi v osnove kritanskega verstva®, a njegov humanizem sam tako-le:
.Vsa njegova propoved o dobrem ima svoj koren ne v novih njegovih nazorih (o
veri) in ne v vplivih rimskih mojstrov (pisateljev), ki nikdar niso bili osobito Clo-
vefanski, temve¢ v njegovem starem svetovnem naziranju, ki ga je pa zavrgel.
Kri¢anski Bog, ¢e ne kot lice, pa kot ideja Se na srefo vlada v ASkercu.*

V zadnjem poglavju kaZe Sirotinin, kako ASkerc pozna in uvaZuje ruski svet
kako so v sedanjih teZkih Casih Slovani edini, ki se ne grohotajo s sovraZniki
Rusije, in kako bi bilo ruskim literatom treba poznati druge slovanske jezike.

Sirotinin, ki je pred kakima dvema letoma napisal obSimno Studijo o Solstvu
med Slovaki, je bil to pot med nami; hvaleZni smo mu za njegov poset in za nje-
gove prijateljski dobrohotne in odkrite besede. ASkerc sam si ne more Zeleti pleme-
nitejSega Castilca in prijatelja.

Uredni$tvo ,Slavjanskih lzvestij* je k &lanku Sirotinina pripomnilo: ,Opo-
zarjamo Citatelje na prekrasno Studijo A. N. Sirofinina, ki jo predinja dobro slo-
vansko Cuvstvo in ima obfo zanimivost.* Urednidtvu se pridruZujemo tudi mi.

Dr, Fran lesic,

Crockn Kmumennn Taacuns (Srpski Knjizevni Glasnik), izhajajol v Belgradu
1. in 16. vsakega meseca na 5 polah, je najboljsi stbski Casopis. Letos obhaja svoj
jubilejéek, peto leto svojega obstanka, in je upraviten redi o samem sebi, kakor
pravi vabilna pola: ,,Tekom S&tirih let svojega obstanka se je ,,Glasnik” trudil, da
upravi¢uje in razfirja simpatije, s kojimi ga je pri¢akovalo srbsko knjiZevno obdin-
stvo*. — Dandanes je ,,Glasnik” res zrcalo”vsega duSevnega gibanja med Srbi; list
namred ni le literaren, ampak zasleduje n. pr. dosledno tudi politiéne in umetnostne
pojave. Njegova smer je razvidna n. pr. iz prve Stevilke tekolega letnika, ki prinasa
poleg ene povesti in novele tudi ¢lanke, kakor ,Neizdani turski dokumenti o srbskem
vstanku, 1. 1805. in 1813.%, folkloristno $tudijo ,,BoZit*, a vrhutega , Politidki“, , Pozo-
riSni in ,,UmetniSki pregled*; razen tega ,BeleSke*. — Iz tega je razvidno, da je
program listu zelo obseZen; list hoCe biti moderna revija, dasi tega seveda ne doseza
popolnoma; vsekakor je dobro urejevan in za vsakega Jugoslovana, ki hofe spoznati
srbske odnoSaje, zanimiv,

Le eden predel se mi zdi nedostaten, ba$ tisti, h kateremu se zatekamo
najbolj: porodila o novih knjiZevnih prikaznih srbskih so vobée le suhoparna ob-
vestila in ne zadoifajo niti skromnim zahtevam. A kar se tife direktnih spisov, je
,Glasnik* jako dobro podprt; nad 100 sotrudnikov naSteva letoSnja prva Stevilka
in navaja deloma njih prispevke (gosp. Josip Regali je n. pr. obljubil pisati ¢lanek
.1z moderne slovenske KknjiZevnosti in umetnosti“). — Program je torej dokaj ob-
irnejdi nego n. pr. program ,Lj. Zvona“, a tudi za dobro stopinjo manj ponosit;
»Glasnik® namret prinada tudi prevode, celo take, kakor — sicer res Kkrasne —
Kellerjeve novele in Fouquejevo ,,Undino”. Naj bo tudi Srbom nemitina manj pri-
rofna nego nam, zdi se mi dosledno prevajanje takih del vendar ne posebno
vredno lista s takim renomejem, kakor ga po pravici zasluZi ,,Glasnik*™. — Pa vse
to so malenkosti; ,,Glasniku“ gre za njegovo delovanje in njegove uspehe vse pri-
znanje in mi ga priporofamo tem raje, ker se tudi on spominja véasi ,Lj. Zvona*.
Bad v zadnji Stevilki lanskega letnika ga je ,,Glasnik” omenil (na str. 628.), osobito
zato, ker prinaSa ,,Zvon* precej in celo obseZnih porodil o srbskohrvaskih knjigah.
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S stalis¢a vzajemnosti bi Zeleli tudi mi, da bi srbski in hrvaski listi nam
dokaj izdatneje placevali milo z — dragim!
, Dr. Jos. Tominsek.
wLOovor* je naslov novemu hrvaskemu leposlovnemu listu, ki izhaja v
wLZadru®, List je ilustrovan in prinaSa tudi muzikalne priloge. Lastnik in glavni
urednik listu je dr. M. Cihlar Nehajev v Zadru, a sourednik za knjiZevni del
prof. Milan Begovi¢ v Spletu. Novi list, ki mu je odpraviti v hrvaski knjiZev-
nosti obutno vrzel, z veseljem pozdravljamo in Zelimo, da bi dobil tudi med Slovenci
mnogo narofnikov. Narolnina listu je za celo leto 14 K, za pol in Cetrt leta po
razmerju manj.
wSlavjanskija Izvéstija*, izdanje ,S. Peterburgskago Slavjanskago blagotvo-
riteljnago ob3testva”, so s svojo oktobrsko Stevilko zalela prinadati pregled razvoja
slovenske literature od g. dr. Ivana Prijatelja (v oktobrski Stevilki zgodovinski in
kulturni pregled do konca srednjega veka, v novembrski reformacija in katoliSka
doba); razen tega poroa oktobrska Stevilka o ricmanjskem vprasanju, o druZbi
sv. Cirila in Metoda in o politiki na Stajerskem, v knjiZevnih poro&ilih pa o Simo-
ni¢evi Bibliografiji, v novembrski Stevilki o , Akademiji“, o Sestdesetletnici Gregor-
gidevi; v tej zadnji Stevilki je tudi Stejnov prevod ASkerfeve ,Firduzi i dervis®.
—
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Dr. Milivoj Srepel +. 1z Zagreba nam je dofla tuZna vest, da je preminil
v najlep$i moski dobi, komaj 43 let star, vseuiliski profesor dr. Milivoj Srepel.
Z rajnikom je izgubil bratski narod hrvaski enega najodlitnejiih svojih ufenjakov,
moZa velikega duSevnega obzorja in svetovne izobrazbe. Za njim po pravici Za-
lujemo tudi mi Slovenci, kajti tudi na$ je bil, ker nas je ljubil in se Zivo zanimal
za ves nad dulevni razvoj. Velikemu moZu nesmrten spomin!

Josip Juraj Strossmayer. (Obnjegovidevetdesetletnici) V Djakovu,
mestecu ravne Slavonije, je 4. februarja t. 1. slavil redek jubilej, svojo devetdeset-
letnico, eden izmed najvedjih moZ, kar jih je rodila slovanska zemlja — Skof Josip
Juraj Strossmayer.

Strossmayerjevo ime je znano vsemu kulturnemu svetu, Slovani vseh plemen
pa Caste v njem vzor-moZa in rodoljuba, ki je posvetil vse svoje dolgo Zivljenje v
gorei ljubavi svojemu narodu, iz katerega je izSel, in vsemu Slovanstvu, ki se je
vse dni plodonosnega svojega Zivljenja trudil, da bi svoj narod dvignil na &m visjo
stopnjo omike in prosvete, in Cigar Zivljenski smoter je bil, da zdruZi vse Slovane
kot sinove ene matere v eno ljubefo se rodbino, ki bi naj stari, Ze propadajofi
Evropi prinesla lu¢ nove kulture in jo vzbudila k novemu, krepkejfemu Zivljenju.

Strossmayer je najmarkantnejSa osebnost v novejsi hrvaski zgodovini posebe,
v jugoslovanski vob&e. Kamorkoli se ozremo, na vseh kulturnih poljih opazimo sle-
dove njegovega velikega duha, njegove neumorno delavne roke in njegove izredne
poZrivovalnosti.

Strossmayer ni knjiZevnik, ne znanstvenik, a njegove zasluge na polju Kknji-
- Zevnosti, umetnosti in znanosti so tolike, da bo njegovo ime blestelo poleg prvih
imen v povestnici hrvaske, oziroma jugoslovanske knjiZevnosti, umetnosti in znanosti.
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